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Aménager son chez-soi est aujourd’hui un art 

où chaque espace de rangement est pensé et 

conçu pour qu’il puisse se fondre dans votre 

habitation, tout en alliant design et praticité 

pour ainsi, embellir votre intérieur.

Grâce au système d’armoires modulables de 

Framo, vous disposerez d’une formule sur 

mesure à portée de main permettant de con-

crétiser vos vœux et de répondre à vos besoins.

Notre équipe de vente vous aidera à trouver 

une solution optimale qui puisse répondre à vos 

désirs et s’adapter à votre intérieur, tout en vous 

assurant un système de rangement monté et 

installé avec professionnalisme, à votre domicile.

Le système d’armoires Framo est imaginé, 

développé et créé par une équipe de profes-

sionnels dans notre usine à Romont. Nous 

mettons tout en œuvre pour utiliser des maté-

riaux suisses. A tout moment, la polyvalence et 

l’expérience de nos collaborateurs permettent 

de répondre à vos questions et de vous donner 

des conseils pratiques.

Notre devise: Framo, le fabricant suisse au 

service de sa clientèle helvétique.

Wer kennt es nicht – viele schöne Dinge im

gepfl egten Zuhause müssen fachgerecht

verstaut und wieder gefunden werden können.

Die hierfür benötigten Schränke sollten sich

optimal in die bestehende Wohnung einfügen, 

dazu auch dekorative Funktionen übernehmen 

und das Heim weiter verschönern.

Mit dem modularen Schranksystem von Framo

haben Sie genau das richtige System zur Hand,

um alle diese Wünsche genau nach Ihren Be-

dürfnissen zu realisieren.

Unsere Wiederverkäufer beraten Sie gerne 

bei der Auswahl der optimalen Lösung 

für Ihre Bedürfnisse und stellen auch sicher, 

dass Ihr Traum-Schranksystem von Framo 

fachgerecht bei Ihnen zu Hause installiert wird.

Das Framo-Schranksystem wird von unseren

Fachleuten in Romont entwickelt und

produziert. Wir verwenden wo immer möglich

Schweizer Materialien und sind als Schweizer

Hersteller auch jederzeit bereit, Sie mit Rat und

Tat bei Fragen und allfälligen Servicefällen zu

unterstützen.

Immer unter dem Motto: Framo, der Schweizer

Hersteller für Kunden in der Schweiz.

Nous nous réservons le droit d’apporter toutes modifi cations ou améliorations sans préavis.
Design- und Massänderungen bleiben vorbehalten.
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Sur mesure | Personalisierung 

Chez Framo, vous pouvez faire votre choix parmi un large éventail de possibilités. 
Vous pouvez même créer le design de votre garde-robe personnelle grâce à la 
technologie d’impression numérique sur verre. Envoyez-nous une photo de votre 
choix qui sera alors transformée en un élément décoratif embellissant les portes 
de votre dressing. 

Bei uns können Sie nicht nur aus einer breiten Palette an Möglichkeiten auswählen, son-
dern sogar Ihren ganz persönlichen Schrank designen. Die Technologie Digitalprint auf 
Glas macht es möglich. Senden Sie uns Ihr ganz persönliches Foto, und wir realisieren es 
als dekorative Verschönerung auf Dreh- oder Schiebetüren.
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Dressings | Schrankzimmer

Un dressing qui répond exactement à vos besoins: pour Framo, c’est une évidence. 
Indiquez-nous l’espace dont vous disposez ou faites-nous part de vos besoins pour que 
nous puissions imaginer et créer les rangements qui s’adapteront à merveille à votre 
intérieur.

Ein begehbarer Schrank – ausgestattet genau nach Ihren Bedürfnissen. Dies ist bei 
uns selbstverständlich. Sie sagen, wie viel Platz Sie zur Verfügung haben, was für eine 
Inneneinrichtung an welcher Stelle Sie möchten, und wir stellen Ihnen genau Ihren 
Schrank zusammen.
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Modulez votre intérieur | Raummöblierung  

Quelle que soit l’atmosphère que vous souhaitez créer, nous pourrons vous aider 
rapidement grâce à nos systèmes modulables, faciles à assembler. Peu importe
le volume de vos pièces et vos attentes, nous mettrons notre imagination et nos 
compétences à votre service pour vous aider à réaliser le dressing de vos rêves. 

Spezielle Raumverhältnisse, welche Sie optimal zu einem begehbaren Schrank ausbauen 
wollen: Auch dies ist mit unserem modularen System einfach zu realisieren. Sie kommen 
mit Ihren Raummassen und Ihren Vorstellungen zu einem unserer Wiederverkäufer, und 
im gemeinsamen Gespräch entsteht Ihr Traumschrankzimmer.

Plan de l’armoire vu d’en haut | Grundriss des Schrankes
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Systèmes modulables | Modulares System

Modulez avec nous le système de ran-
gement qui comblera tous vos désirs! 
Laissez-vous surprendre par la facilité de 
notre concept et prenez ainsi du plaisir 
au rangement!

Realisieren Sie mit dem Schranksystem 
von Framo Ihren ganz persönlichen 
Schranktraum. Sie werden sehen, es ist 
ganz einfach und macht bereits bei der 
Gestaltung eine Menge Spass. 

socle | Sockel 
60 ou / oder 

100 mm

corps | Korpus 
2200 mm

575 mm
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Description de l’élément | Beschreibung des Elementes Largeurs possibles | Mögliche Breiten 
 
1. Elément de base | Basiselement  420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
  820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
2. Elément supplémentaire | Zusatzelement  420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
  820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
3. 1 tiroir intérieur / TIP-ON | 1 Innen-Schublade / TIP-ON  420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
 Hauteur élément | Höhe Element: 186 / 246 / 311 820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
4. 2 tiroirs intérieurs / TIP-ON | 2 Innen-Schubladen / TIP-ON 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
 Hauteur élément | Höhe Element: 345 / 465 / 595 820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
5. 3 tiroirs intérieurs / TIP-ON | 2 Innen-Schubladen/TIP-ON 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
 Hauteur élément | Höhe Element: 504 / 684 / 879 820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
6. 1 tiroir anglais intérieur | 1 Innen-Schublade mit Grifflücke 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
 Hauteur élément | Höhe Element: 186 / 246 / 311 820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
7. 2 tiroirs anglais intérieurs | 2 Innen-Schubladen mit Grifflücke  420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
 Hauteur élément | Höhe Element: 345 / 465 / 595 820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
8. 3 tiroirs anglais intérieurs | 3 Innen-Schubladen mit Grifflücke 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
 Hauteur élément | Höhe Element: 504 / 684 / 879 820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
9. 1 tiroir intérieur / Poignée | 1 Innen-Schublade mit Griff 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
 Hauteur élément | Höhe Element: 186 / 246 / 311 820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
10. 2 tiroirs intérieurs / Poignée | 2 Innen-Schubladen mit Griff 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
 Hauteur élément | Höhe Element: 345 / 465 / 595 820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
11. 3 tiroirs intérieurs / Poignée | 3 Innen-Schubladen mit Griff 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
 Hauteur élément | Höhe Element: 504 / 684 / 879 820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
12. Tandembox Antaro, face métal, blanc ou gris | Metallfront, weiss oder grau 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
  820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
13. Tandembox Antaro, face métal, blanc ou gris | Metallfront, weiss oder grau 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
  820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
14. Tablar chemises | Hemdenregal Hauteur élément | Höhe Element: 450 820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
15. Support pour sac à main | Handtaschenhalter Hauteur élément | Höhe Element: 450 820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
16. Rayon | Tablar 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
 Epaisseur |  Dicke: 25 mm 820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200
 
17. Penderie avec Tablar | Kleiderstange mit Tablar 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600 
  820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200

Dimension élément de base 
Masse Grundelement

Dimension élément 
supplémentaire 
Masse Zusatzelement

Vue d’ensemble des éléments disponibles 1 / 2 | Übersicht der verfügbaren Elemente 1 / 2
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modellname

Ceprem con erumet, num a nisquas as andi doloritat 
fuga. Et aut entem vereperi Offi catur sequas quae enis 
dem es delestios eria sinus. Rios et est perum hicia 
voleni qui di rae velitae por atiis evenia cullaci mintint, 
te dolorem ex eos aspero volore mosande non con-
sequi blaccup tatemperupta quibusdae. Et omnihit et 
derferum ilique ium sitati bera dipicia sequosam.
Offi catur sequas quae enis

Samente magnati beriandis de Sinctota diorisquis 
incto inullab imi, non ratiatem nia voluptatem que pres 
estibusae. Lum quuntur aliqui destet rerro 
occaepratur, sent et aut il ius volupic iatemquatque laut 
volorer ibusam re magnihi lluptio velitius, te que ipsan-
ti onectae rruntis doluptat ipsa vellorr oreicia dolupta 
tionsedi omnis modi quuntur aliqui destet.
Lum quuntur aliqui destet rerro.

Pit, ut offi cim persperum lis enimin cus, eos a non 
ex et que eatus Dant quis inciatus im es quia volum fugit 
quisquaturem quas sed quas quaectaerro voluptatusto 
illabora nonse dis mi, et laut as eum dipit ant maxim 
rent essin peligna tusanduciate voluptae autem lantur, 
quibernate accupient iur mil id maioris dem vide doles 
conecessum sit quist peligna quaectaerro.
Dant quis inciatus im es quia volum.

6 Spalten (Einzelne Möbel)

Description de l’élément | Beschreibung des Elementes Largeurs possibles | Mögliche Breiten

18. Penderie | Kleiderstange 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600
  820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200

19. Tirette | Auszugstablar 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600
  820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200

20. Panier coulissant | Ausziehbarer Korb 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600
    
21. Lift à habits | Kleiderlift  620 / 600 820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100
  1220  / 1200

22. Support pour pantalons | Hosenhalter 520 / 500 570 / 550  620 / 600 820 / 800 920 / 900
  1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200 

23. Tirette pour chaussures | Auszugstablar für Schuhe 420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600
  820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200

24. Tirette pour pantalons | Hosenauszug 820  /  800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200

25. Tiroir intérieur pour chaussures | Innen-Schublade für Schuhe  420 / 400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620 / 600
  820 / 800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200

26. Porte charnières à droite | Tür Scharnier rechts  Hauteur | Höhe: 2200 /2300 420  /  400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620  /  600

27. Porte charnières à gauche | Tür Scharnier links  Hauteur | Höhe: 2200 /2300 420  /  400  470 / 450  520 / 500 570 / 550  620  /  600

28. Porte 2-portes | Tür 2-türig  Hauteur | Höhe: 2200 /2300  820  /  800 920 / 900 1020 / 1000 1120 / 1100 1220  / 1200

29. Tablar | Tablar    Epaisseur |  Dicke: 25 mm   angle |  Ecke

30. Penderie avec tablar | Kleiderstange mit Tablar   angle |  Ecke

31. Elément de base pour armoires d’angle | Basis-Eckelement angle |  Ecke 1120  / 1100

32. Elément supplémentaire pour armoires d’angle | Zusatz-Eckelement angle |  Ecke 1120  / 1100

33. 2 portes coulissantes | 2 Schiebetüren  Hauteur | Höhe: 2300  1600  – 3600  mm

34. 3 portes coulissantes | 3 Schiebetüren  Hauteur | Höhe: 2300  2400  – 5400  mm 

Dimension élément 
de base 
Masse Grundelement

Dimension élément 
supplémentaire 
Masse Zusatzelement

Vue d’ensemble des éléments disponibles 2 / 2 | Übersicht der verfügbaren Elemente 2 / 2
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Exemple de configuration
Konfigurationsbeispiel

Elément de base
Basiselement 

Elément supplémentaire
Zusatzelement

Options
Optionen

Options
Optionen
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Elément supplémentaire
Zusatzelement

Options
Optionen

Options
Optionen

Votre armoire personalisée
Ihr personalisierter Schrank

1x 1x

3x

1x
+ + + =

22
0

0
60
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6 Spalten (Einzelne Möbel)

Les portes coulissantes sont dispo-
nibles en diverses largeurs et en 
différents matériaux tels que bois, 
verre ou miroir. Avec notre système 
d’armoires, tout devient possible. 

Schiebetüren in diversen Breiten 
mit verschiedenen Materialien Holz, 
Glas, Spiegel – alles möglich mit 
dem Schranksystem von Framo.

Multiples combinaisons possibles | Umfangreiche Kombinationsmöglichkeiten 



17

6 Spalten (Einzelne Möbel)

Aménagez l’intérieur de votre 
armoire comme vous le souhaitez.

Innenausstattung genau so, 
wie Sie es sich wünschen.

Il est possible de combiner portes 
battantes et portes coulissantes: 
créez votre espace de rangement 
au gré de vos envies! 

Die ideale Kombination von 
Drehtüren und Schiebetüren. 
Ganz nach Ihren Wünschen.

Multiples combinaisons possibles | Umfangreiche Kombinationsmöglichkeiten 
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Noble et personnel | Edel und persönlich

Notre système d’armoires intégrera parfaitement votre espace de vie, que ce soit pour 
un rangement sous l’escalier, pour orner une chambre ou une autre pièce, qu'elle soit 
grande ou exiguë. 

Das Schranksystem als perfekte Abrundung Ihres Wohnraums, Schlafzimmers oder 
jedes anderen Raumes. Mit dem Schranksystem von Framo komponieren Sie Ihren 
eigenen Schrank und Ihren eigenen Stil.
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Quel que soit votre espace, Framo 
sera à même de concevoir une 
armoire encastrée sur mesure pour 
ainsi combler une niche, et ceci en 
adéquation avec l’intérieur de votre 
maison ou de votre appartement. 

Wünschen Sie sich einen Einbau-
schrank, welcher genau in eine 
Nische in Ihr Haus, Ihre Wohnung 
passt? Kein Problem mit dem 
Schranksystem von Framo.

Quel que soit votre espace, Framo 
sera à même de concevoir une 
armoire encastrée sur mesure pour 
ainsi combler une niche, et ceci en 
adéquation avec l’intérieur de votre 
maison ou de votre appartement. 

Wünschen Sie sich einen Einbau-
schrank, welcher genau in eine 
Nische in Ihr Haus, Ihre Wohnung 
passt? Kein Problem mit dem 
Schranksystem von Framo.

Armoires et armoires encastrées | Schränke und Einbauschränke
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Pour nos armoires à portes bat-
tantes, un large choix de poignées 
vous sera proposé pour répondre 
au mieux à vos besoins. 

Ein Schranksystem mit Drehtüren, 
Griffen Ihrer Wahl aus der breiten 
Griffpalette von Framo und der 
Innenausstattung nach Wunsch – 
unsere Wiederverkäufer zeigen 
Ihnen gerne die optimale Lösung, 
welche zu Ihren Vorstellungen 
passt.

Combinez vos tiroirs extérieurs 
à différentes hauteurs selon vos 
besoins et créez ainsi, votre espace 
de rangement sur mesure. 

Auch Aussenschubladen in ver-
schiedenen Höhen genau nach
Ihren Wünschen – natürlich ist 
auch dies möglich. 

Armoires et armoires encastrées | Schränke und Einbauschränke

Pour nos armoires à portes bat-
tantes, un large choix de poignées 
vous sera proposé pour répondre 
au mieux à vos besoins. 

Ein Schranksystem mit Drehtüren, 
Griffen Ihrer Wahl aus der breiten 
Griffpalette von Framo und der 
Innenausstattung nach Wunsch – 
unsere Wiederverkäufer zeigen 
Ihnen gerne die optimale Lösung, 
welche zu Ihren Vorstellungen 

Combinez vos tiroirs extérieurs 
à différentes hauteurs selon vos 
besoins et créez ainsi, votre espace 
de rangement sur mesure. 

Auch Aussenschubladen in ver-
schiedenen Höhen genau nach
Ihren Wünschen – natürlich ist 
auch dies möglich. 

Pour nos armoires à portes bat-
tantes, un large choix de poignées 
vous sera proposé pour répondre 
au mieux à vos besoins. 

Ein Schranksystem mit Drehtüren, 
Griffen Ihrer Wahl aus der breiten 
Griffpalette von Framo und der 
Innenausstattung nach Wunsch – 
unsere Wiederverkäufer zeigen 
Ihnen gerne die optimale Lösung, 
welche zu Ihren Vorstellungen 
passt.
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Décoratif et fonctionnel | Funktional und dekorativ

Combiner portes et espaces ouverts (avec tablars), c’est également possible. 
Framo vous aide ainsi à créer une atmosphère design en modulant rangements 
et zones décoratives. 

Türen und offene Bereiche kombinieren – auch dies ist möglich. Stauraum 
und dekorative Zonen kombinieren und Wohnatmosphäre steigern – mit dem
Schranksystem von Framo ist dies möglich.
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Décoratif et fonctionnel | Funktional und dekorativ
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Espaces optimisés | Auch komplexe Formen

Framo est à même de vous proposer une solution pour optimiser vos rangements,
ceci même dans des espaces complexes. Plafonds mansardés, surfaces exiguës, 
plans modernes: Framo a une solution à vous proposer pour chaque situation. 

Schwierige Raumverhältnisse optimal möblieren. Haben Sie Dachschrägen, moderne 
Grundrisse etc. und möchten diese Räume schön und optimal möblieren? Auch dies ist 
mit dem Framo-Schranksystem möglich.

Différentes dimensions sont possibles 
grâce à notre fl exibilité.

Dank unserer Flexibilität sind auch 
Spezialmasse möglich.
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Visualisation 3D
3D-Visualisierung

3.

En coulisses | Hinter den Kulissen 

Plans
Pläne

2.

Esquisses 
Skizzen

1.
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Impression 3D
3D-Druck

4.

Production
Produktion

5.

Produit fi ni
Fertiges Produkt

6.

Soucieuse de la satisfaction de ses clients, l’équipe Framo allie ses compétences 
à  des outils de pointe pour pouvoir fournir en permanence de nouveaux 
produits accompagnés d’un service rapide et de qualité.

Das Framo-Team setzt alle seine Fähigkeiten sowie modernste Hilfsmittel ein, um 
seinen Kunden laufend schöne, neue Produkte und modernste Dienstleistungen zur 
Verfügung zu stellen.
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Commodes | Kommoden
Vous souhaitez orner votre chez-vous d’une ou de plusieurs commodes? Grâce à ses 
nombreuses possibilités de rangement, Framo a la solution pour combler vos attentes. 

Suchen Sie noch die passende Kommode zu Ihrem Schranksystem von Framo?
Kein Problem, auch hier bieten wir viele Möglichkeiten.
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Environnement et production suisse moderne

Framo s’engage à utiliser des matériaux qui ont été 
produits écologiquement. Le bois utilisé est produit 
selon les normes FSC et très régulièrement nous 
employons du bois suisse. Grâce à différentes améli-
orations de notre production dans le but de réduire 
notre consommation électrique, nous constatons une 
baisse régulière de nos besoins en énergie. Nous 
consommons exclusivement du courant vert. Nous 
utilisons nos propres déchets de bois pour le chauffa-
ge de notre entreprise.

Umwelt und moderne Schweizer Produktion

Framo engagiert sich dafür, Materialien einzusetzen, 
die umweltschonend produziert worden sind.
Beispielsweise wird das eingesetzte Holz im Normal-
fall nach FSC-Richtlinien produziert und es handelt 
sich vielfach sogar um Schweizer Holz. Die Produk-
tion wird konsequent optimiert, um den Stromver-
brauch laufend zu senken. Framo verwendet zudem 
ausschliesslich Ökostrom. Die Heizwärme für die 
Framo-Gebäude wird mit den eigenen Holzabfällen 
produziert.

Coscienza ambientale e produzione 
moderna svizzera

Framo è impegnata d’utilizzare prodotti ecologici. Il 
legno utilizzato è normalmente sotto le normi FSC e 
legno svizzero. La produzione viene costantemente 
ottimizzata per ridurre la consumazione elettrica. 
Noi utilizziamo esclusivamente elettricità ecologi-
ca. Per il riscaldamento del nostro edifi cio usiamo i 
nostri rifi uti di legno.

Naturel et respectueux de l’environnement.
Natürlich und umweltbewusst.
Naturali ed ecologici.

Naturel et respectueux de l’environnement.Naturel et respectueux de l’environnement.
Natürlich und umweltbewusst.Natürlich und umweltbewusst.
Naturali ed ecologici.Naturali ed ecologici.
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PB 001
gris
grau

PB 002
Olive

PB 003 
noyer
Nussbaum

PB 004
chêne rustique
Eiche rustikal

BE 001
gris clair
hellgrau

BE 002
brun chocolat
chocobraun

Béton | BetonPlaqué bois nature | Holz furniert

Matières et couleurs au gré de votre humeur 
Farben und Materialien nach Lust und Laune 

Béton | BetonPlaqué bois nature | Holz furniert

AM 201
Blanc
weiss

AM 251
Blanc poré 
weiss Struktur

AM 253
Grey

AM 210
Prado

AM 252
Osis

AM 255
brun clair
hellbraun

AM 254
brun foncé
dunkelbraun

AM 256
couleur-chêne
Eichen-Farbe

AM 250
Blanc porcelaine
Porzellan weiss

Stratifi é mat | Kunstharz matt

AB 301
Blanc brillant 
Weiss hochglanz

Stratifi é brillant | Kunstharz hochglanzStratifi é brillant | Kunstharz hochglanz
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LM 966 / LB 934
blanc
weiss

LM 112 / LB 109
Champagne

LM 759 / LB 758
Cappucino

LM 812 / LB 809
Terre d’ombre

LM 751 / LB 750
Anthrazit

LM 907 / LB 902
noir 
schwarz

Laqué matt / Laqué brillant | Matt lackiert / Hochglanz lackiert
Une large gamme de couleurs ainsi 
qu’un grand choix de matériaux 
tels que bois, verre, surfaces en 
béton, miroirs ou encore des sur-
faces peintes vous sont proposés. 
Ce large éventail de choix, nous 
en sommes certains, comblera vos 
attentes en alliant fl exibilité et 
praticité. Pour chaque problème 
et pour chaque espace, Framo 
s’engage à trouver une solution. 

Eine grosse Auswahl an Farben, 
aber auch Materialien wie Holz, 
Glas, echte Betonoberfl ächen, 
Spiegel und lackierte Oberfl ächen 
in Glanz oder Matt sind bei uns 
möglich. Wir bieten eine grosse 
Auswahl, welche auch noch fl exibel 
kombiniert werden kann. Sollten 
Sie trotz all dieser Möglichkeiten 
nicht das Gewünschte fi nden – kein 
Problem – fragen Sie uns an, wir 
fi nden bestimmt eine Lösung.

VC 9010
Extra White

VC 001
Blanc Satiné 
Weiss Satiniert

VC 9006
aluminium blanc
Weissaluminium

VC 3004
Rouge pourpre
Purpurrrot

VC 9005
noir 
schwarz

Avec verre collé | Mit aufgeklebtem Glas Korpusfarbe 
Couleur du corps

AM 210
Prado

AM 201
Blanc
weiss
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Poignées | Griff e 

Cristal, chromé/verchromt
 160/320 mm,  170/330 mm

Pure, inox
 128–480 mm,  138–490 mm

Mona, inox
 160–/1090 mm,  154/1104 mm

Léon, chromé/verchromt
 30 mm

Lea, chromé/verchromt
 224–1072 mm,  252–1110 mm

UI, inox
UB, chromé/verchromt

 128–448 mm,  136–456 mm

Trend, chromé/verchromt
mat/matt,inox

 130–1060 mm,  210–1140 mm
Torino, chromé/verchromt

 160/320 mm,  210/370 mm

Luna, chromé/verchromt
 64/96 mm,  99/144 mm

Tina, chromé/verchromt
 160/320 mm,  170/330 mm

Pure, chromé/verchromt
 128–480 mm,  138–490 mm

Osez le look glamour grâce à notre large choix de 
poignées à la fois élégantes et de haute qualité. 
Que nos poignées soient ornées de strass, chromées ou 
mates, plusieurs designs sont disponibles et habilleront 
vos portes avec élégance et commodité. 

Um die Optik perfekt zu machen, kann der richtige 
Griff, optimal angebracht, Wunder wirken. Hier bieten 
wir eine breite Auswahl von edlen und hochwertigen 
Griffen. Gefallen Ihnen Griffe nicht – auch dies kein 
Problem, dann wählen Sie doch einfach eine griffl ose 
Variante Ihres Framo-Schranksystems.
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UM, mat/matt
 128 mm,  137 mm

Cubic, chromé/verchromt
 32 mm,  50 mm

Perfo, chromé/verchromt
 160 mm,  168 mm

Soft, chromé/verchromt
 128 mm,  178 mm

Zebra, chromé/verchromt
 192 mm,  200 mm

Nina, mat/matt
 320 mm  340 mm

Paola, chromé/verchromt
 96 mm,  145 mm

LI, inox
LB, chromé/verchromt
LM, mat/matt

 128 mm,  132 mm
Zoe, chromé/verchromt

 224 mm,  280 mm

WATCH THE CRISTAL MOVIE
www.framo.ch/badezimmer/auswahl/griff e

WATCH THE CRISTAL MOVIE
www.framo.ch/fr/salles-de-bains/choix/poignees

CRISTAL BY FRAMO
MADE WITH SWAROVSKI ® ELEMENTS

FR DE
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Service après-vente | Kundendienst 

AR17 -12497
20.2017
www.framo.ch

1680 Romont

Switzerland

1

2

3

Nº de confi rmation de commande
Auftragsnummer

1

2 Semaine de production
Fertigungswoche

3 Nº personnel du contrôle de qualité
Personalisierte Kontrollnummer und Qualitätskontrolle

Qualité et service clients

Il nous tient à cœur que vous puissiez profi ter durablement de votre système de 
rangement Framo. Chacun de nos produits est livré avec un numéro de référence. 
Aussi, nous sommes à même de pouvoir identifi er, même après plusieurs années, quel 
produit pourrait être concerné par une question de votre part ou une demande de 
service après-vente. Ce numéro nous permet entre autre, d’effectuer rapidement une 
commande de pièces de rechange ou toutes autres interventions. 
Une traçabilité de nos meubles pour un service de qualité. 

Qualität und Kundendienst

Auch nach Jahren setzen wir uns dafür ein, dass Sie noch Freude an Ihrem Framo-
Schranksystem haben. Jedes unserer Produkte wird mit einer eindeutigen Auftrags-
nummer versehen. So können wir noch nach Jahren bei einem Servicefall genau 
identifi zieren, um welches Framo-Produkt es sich handelt, und rasch mit unserem 
Kundendienst mit den notwendigen Ersatzteilen intervenieren. 
Framo steht zu seinen Produkten.



Framo SA, La Maillarde, 1680 Romont 
Tél. 026 651 96 51, Fax 026 651 96 50 

www.framo.ch, info@framo.ch 

Depuis plus de 40 ans, Framo est votre  
spécialiste suisse pour la confection de 
meubles de salle de bain et d’armoires.

Framo, mehr als 40 Jahre Ihr Schweizer 
Spezialist für Badmöbel und Schränke.

Framo SA, Romont
1973 - 2013

ANS • JAHRE

Framo-WebsiteNotre site internet

www.framo.ch/framoromont




